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Introduzione
Congratulazioni per l'acquisto del nuovo 
apparecchio.
È stato scelto un prodotto di alta qualità. Il 

manuale di istruzioni è parte integrante del presente 
prodotto. Esso contiene importanti indicazioni sulla 
sicurezza, l'uso e lo smaltimento. Prima di utilizzare il 
prodotto, acquisire dimestichezza con tutte le indica-
zioni relative ai comandi e alla sicurezza. Utilizzare il 
prodotto solo come descritto e per i campi d'impiego 
indicati. Conservare con cura il manuale. In caso di 
cessione del prodotto a terze persone, consegnare 
anche tutta la relativa documentazione.

Uso conforme
Il supporto per cellulare è un apparecchio dell'elet-
tronica informatica e serve al fissaggio e al contem-
poraneo caricamento di telefoni cellulari (e di altri 
apparecchi da 5 Volt con attacco USB) in un'autovet-
tura. L'adattatore USB per autovetture è adatto solo a 
veicoli dotati di accendisigari il cui polo negativo sia 
a massa.
	 Con la tecnologia Smart Fast Charge 

impiegata, negli apparecchi compati-
bili è possibile ridurre il tempo neces-

sario per la ricarica. Agli apparecchi collegati com-
patibili viene segnalato automaticamente che essi 
utilizzano la corrente di ricarica massima utilizzabile.
Un uso diverso o esulante da quanto sopra è consi-
derato non conforme e può causare danni e lesioni. 
Sono escluse rivendicazioni di qualsiasi genere per 
danni derivanti da uso non conforme o modifiche 
eseguite in proprio. Questo prodotto è destinato 
esclusivamente all'uso privato e non commerciale.

Indicazioni sui marchi
USB è un marchio registrato di USB Implementers 
Forum, Inc.
�La marca SilverCrest e il marchio commerciale sono 
proprietà del relativo titolare.
Tutti gli altri nomi e prodotti possono essere marchi o 
marchi registrati dei rispettivi proprietari.

Avvertenze e simboli utilizzati

 PERICOLO

Un'avvertenza contrassegnata da questo livello 
di pericolo indica una situazione pericolosa.

Qualora non fosse possibile evitarla, tale situazione 
di pericolo può causare gravi lesioni o decesso.

►► Seguire le avvertenze contenute in questo 
elenco per evitare il pericolo di gravi lesioni 
personali o di morte.

 ATTENZIONE

Un'avvertenza contrassegnata da questo 
livello di pericolo indica la possibilità di 
danni materiali.

Qualora non fosse possibile evitarla, tale situazione 
può causare danni materiali.

►► Seguire le indicazioni di questa avvertenza per 
evitare danni materiali.

 NOTA

►► Nell'avvertenza sono incluse ulteriori informazioni 
volte a facilitare l'uso dell'apparecchio.

Il marchio E è un marchio di prova che 
contrassegna i componenti di autovetture 
soggetti all'obbligo di omologazione, e 

serve a indicare che le prove necessarie sono state 
effettuate e che è stato conferito il marchio di 
omologazione CEE.

Indicazioni relative alla sicurezza

■■ Questo apparecchio non è indicato per l'uso da 
parte di persone (inclusi bambini) con limitate 
capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive 
dell'esperienza e/o della conoscenza necessaria, 
a meno che tali persone non vengano sorvegliate 
da un responsabile per la sicurezza o abbiano 
ricevuto indicazioni sull'impiego dell'apparecchio.

■■ Sorvegliare i bambini per assicurarsi che non 
giochino con l'apparecchio. 

 PERICOLO

►► I materiali di imballaggio (per es. pellicole o 
espanso rigido) non devono venire utilizzati 
per giocarvi. Sussiste pericolo di soffoca-
mento!

■■ Prima dell'uso, controllare l'apparecchio per rile-
vare eventuali danni esterni visibili. Non mettere in 
funzione un apparecchio danneggiato o caduto.

■■ In caso di danni al cavo o agli attacchi, fare sosti-
tuire tali componenti da personale specializzato 
autorizzato o dal servizio di assistenza ai clienti, 
al fine di evitare rischi.

■■ Non aprire mai l'apparecchio e non effettuare mai 
lavori di riparazione su di esso.

■■ Proteggere l'apparecchio dall'umidità e dalla 
penetrazione di liquidi.

■■ Non esporre mai l'apparecchio al calore estremo 
o a un'elevata umidità dell'aria. Ciò vale in par-
ticolare per la conservazione in automobile. In 
caso di lunghi tempi di permanenza e di condizio-
ni meteorologiche calde con esposizione ai raggi 
solari, si sviluppano temperature elevate all'interno 
dell'abitacolo e nel cruscotto. Rimuovere gli appa-
recchi elettrici ed elettronici dal veicolo.

■■ Nel montaggio del supporto provvedere a garan-
tire che esso non ostacoli la guida, la frenatura 
o l'utilizzabilità degli altri sistemi operativi della 
vettura (per es. airbag) e non limiti la visuale du-
rante la guida.

■■  PERICOLO Non collocare il supporto per cel-
lulare nella zona di apertura degli airbag o nelle 
sue vicinanze, in quanto nel caso di un intervento 
degli airbag il supporto verrebbe scaraventato per 
l'abitacolo e potrebbe causare gravi ferimenti.

■■ Sincerarsi che il supporto non venga installato in 
una posizione tale che vi sia pericolo di venire a 
contatto con esso in caso di incidente o scontro.

■■ Seguire a tale scopo il manuale di istruzioni del 
cellulare/terminale.

■■ Se nell'apparecchio si riscontra odore di bruciato 
o lo sviluppo di fumo, staccare immediatamente 
l'apparecchio dall'accendisigari.

■■  PERICOLO Evitare assolutamente di inalare il 
fumo, in quanto esso è nocivo.

■■ Controllare periodicamente se la ventosa che si 
trova sull'estremità inferiore del supporto è ben 
fissata al parabrezza. Tale controllo è importante 
in particolare in regioni nelle quali la temperatura 
esterna è spesso soggetta a forti sbalzi.

■■ Rispettare tutte le leggi locali vigenti. Durante la 
guida, le mani devono essere sempre libere per 
svolgere le operazioni di guida. La sicurezza nel 
traffico durante la guida ha sempre la priorità. 
Utilizzare questo supporto solo se esso non rap-
presenta alcun tipo di pericolo per la guida.

Elementi di comando
1	�Ventosa
2	�Leva di bloccaggio della ventosa
3	�Giunto sferico
4	�Anello filettato
5	�Sede del giunto sferico
6	�Ganasce del supporto per cellulare
7	�Tasto PRESS

8	�Sostegno del supporto per cellulare
9	�Adattatore USB per auto
0	�Staffa di sostegno
q	�Porte USB
w	�Cavo di carica (da USB a micro USB)
e	�Manuale di istruzioni (immagine simbolo)

Dati tecnici

Modello SKHU 2 A1

Tensione d’ingresso / 
corrente d'ingresso

12 - 24 V  (corrente 
continua), max. 1,2 A

Tensione di uscita / 
corrente di uscita

5 V  (corrente conti-
nua), max. 2,1 A*

Distanza tra le ganasce 
del supporto circa 5,0 - 9,0 cm

Dimensioni (supporto) circa 11,0 x 6,7 x 3,9 cm

Peso (supporto) circa 145 g

Dimensioni (adattatore 
USB per auto) circa 5,2 x 3,4 x 3,0 cm

Peso (adattatore USB 
per auto) circa 22 g

Classe di protezione
(Adattatore USB per 
auto)

III /  (protezione 
tramite bassissima 

tensione)

Temperatura di esercizio da 15 °C a +40 °C

Temperatura di conser-
vazione da 0 °C a +55 °C

Umidità dell'aria ≤ 75 %  
(senza condensa)

* �Con un utilizzo contemporaneo dei due attacchi 
USB q, il consumo complessivo di corrente degli 
apparecchi collegati non deve essere superiore a 
2,1 A.

Indicazioni sulla dichiarazione di 
conformità CE

Il presente apparecchio soddisfa, per quan-
to riguarda la rispondenza ai requisiti fon-
damentali e alle altre norme inerenti, la 

Direttiva sulla compatibilità elettromagnetica 
2014/30/EU, il regolamento ONU R10 e la 
Direttiva RoHS 2011/65/EU.
La dichiarazione di conformità UE completa è a 
disposizione presso l'importatore.

Controllo della fornitura

Prima della messa in funzione, verificare l'integrità 
della fornitura e controllare se sono eventualmente 
presenti dei danni (vedere fig. A). In caso di fornitura 
incompleta o in presenza di danni da trasporto o da 
imballaggio inadeguato, rivolgersi alla linea diretta 
di assistenza (vedere capitolo Assistenza). Prelevare 
tutte le parti dalla confezione e rimuovere il materiale 
di imballaggio dall'apparecchio.

▯▯ Supporto auto con ventosa  
(costituito da due pezzi)

▯▯ Adattatore USB per auto 9
▯▯ Cavo di carica (da USB a micro USB) w
▯▯ Il presente manuale di istruzioni e

BackSOPORTE DE SMARTPHONE PARA 
COCHE / SUPPORTO AUTO PER 
SMARTPHONE  SKHU 2 A1
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Istruzioni per l'uso e indicazioni relative alla sicurezza
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Utilizzo e funzionamento

Montaggio del supporto auto

♦♦ Svitare l'anello filettato 4 dal supporto auto per 
cellulare ruotandolo in senso antiorario.

♦♦ Posizionare l'anello filettato 4 sopra il giunto 
sferico 3 e premere il giunto sferico 3 nella sede 
del giunto sferico 5 (vedere fig. B).

♦♦ Avvitare saldamente l'anello filettato 4 sulla sede 
del giunto sferico 5 in senso orario.

Montaggio della ventosa

Assicurarsi che la superficie alla quale si desidera 
applicare la ventosa sia pulita, priva di grasso e 
asciutta. Accertarsi che la leva di bloccaggio della 
ventosa 2 sia sbloccata.

♦♦ Applicare la ventosa 1 al parabrezza assicuran-
dosi che sia ben fissa e premere la leva di bloc-
caggio della ventosa 2 verso l’alto. In tal modo 
si genera una depressione e la ventosa 1 si fissa 
al parabrezza per effetto del vuoto che si viene a 
creare.

♦♦ Con il giunto sferico 3 ruotabile di 360° si può 
adattare il supporto cellulare per auto alle proprie 
esigenze orientandolo in direzione orizzontale e 
verticale. Allentare leggermente l'anello filettato 4 
al fine di poter regolare più facilmente il giunto 
sferico 3.

♦♦ Per rimuovere la ventosa 1 dal parabrezza ribal-
tare la leva di bloccaggio della ventosa 2 verso 
il basso e sollevare la linguetta che si trova sul 
bordo della ventosa.

Inserimento del telefono cellulare nel  
supporto

♦♦ Back Premere il tasto PRESS 7 sul retro 
dell'apparecchio e le ganasce di 
sostegno 6 del supporto auto per 
cellulare fuoriescono automaticamente.

♦♦ Collocare il cellulare sui sostegni 8 del supporto.

♦♦ Spingere le ganasce del supporto 6 verso l’inter-
no fino a quando il cellulare non si trova in una 
posizione ben stabile.

♦♦ Per rimuovere il cellulare dal supporto, premere il 
tasto PRESS 7.

Caricamento del telefono cellulare

♦♦ Allacciare l'adattatore USB per auto 9 alla ten-
sione di bordo (accendisigari) della vettura. Il LED 
bianco che si trova nell’alloggiamento segnala che 
l’adattatore USB per auto 9 è pronto per l’uso.  
A seconda del tipo di veicolo potrebbe essere 
necessario accendere prima il quadro.

♦♦ Collegare il cavo di carica w a una delle porte 
USB q dell’adattatore USB per auto 9 e al cellu-
lare. Il processo di ricarica inizia immediatamente 
e viene segnalato sul display del cellulare.

♦♦ Al termine del processo di ricarica sfilare l’adatta-
tore USB per auto 9 dall’accendisigari afferran-
dolo per la staffa di sostegno 0.

 ATTENZIONE

►► Nel caso di vetture nelle quali l'accendisigari 
funziona anche se l'accensione è spenta, l'ap-
parecchio dopo l'utilizzo deve venire staccato 
dall'accendisigari. Altrimenti la batteria della vettu-
ra potrebbe scaricarsi per un periodo piuttosto 
lungo, in quanto l'apparecchio assorbe corrente 
anche in stato di riposo.

Ricerca dei guasti
Un dispositivo collegato non viene caricato (il 
LED bianco che si trova nell’alloggiamento non 
si accende)

♦♦ Nessuna connessione con l’accendisigari. Verificare 
il collegamento.

♦♦ A seconda del tipo di veicolo potrebbe essere 
necessario accendere prima il quadro.

Il LED bianco che si trova nell’alloggiamento  
si spegne dopo che è stato collegato un 
apparecchio

L’adattatore USB per auto 9 è sovraccarico e non 
carica più gli apparecchi collegati. È scattato il fusi-
bile di sovracorrente interno. Staccare gli apparecchi 
collegati dall’adattatore KFZ/USB 9.

 ATENCIÓN

►► Para los vehículos en los que la conexión del 
mechero siga funcionando sin el contacto de 
la llave, el aparato debe desconectarse de la 
conexión del mechero tras su uso. De lo contra-
rio, la batería del vehículo puede descargarse 
después de un periodo prolongado de tiempo, 
ya que el aparato también consume corriente 
en modo de pausa.

Pulizia e cura

 ATTENZIONE

►► Prima della pulizia e quando non viene 
utilizzato per un periodo prolungato, staccare 
l'apparecchio dall'accendisigari.

■■ Se necessario, pulire l'apparecchio con un panno 
morbido. Controllare regolarmente le condizioni 
dell'apparecchio. Non utilizzare più l'apparecchio 
se si riscontrano danni.

Conservazione in caso di non utilizzo

 ATTENZIONE

►► In estate e in inverno le temperature all'interno 
della vettura potrebbero raggiungere valori 
estremi. Pertanto, al fine di evitare che l'apparec-
chio si danneggi, non conservarlo nella vettura.

■■ Conservare l'apparecchio in un luogo asciutto, 
protetto dalla polvere e non esposto all’irradiazio-
ne solare diretta.

Smaltimento

Smaltimento dell'apparecchio

l simbolo del bidone della spazzatura barra-
to, raffigurato a lato, indica che l'apparec-
chio è soggetto alla Direttiva 2012/19/EU. 

Questa direttiva prescrive che l'apparecchio al termi-
ne della sua durata utile non venga smaltito assieme 
ai normali rifiuti domestici, bensì consegnato presso 
appositi centri di raccolta, centri di recycling o azien-
de di smaltimento.
Questo smaltimento è gratuito per l'utente. 
Rispettare l'ambiente e smaltire l'appa­
recchio conformemente.

�Per ulteriori informazioni rivolgersi alla 
propria azienda di smaltimento locale o 
all'amministrazione cittadina o comunale.
administración municipal o ayuntamiento.

Smaltimento dell'imballaggio

I materiali d’imballaggio sono stati seleziona-
ti in relazione alla loro ecocompatibilità e 
alle caratteristiche di smaltimento, sono 

pertanto riciclabili. Smaltire il materiale di imballag-
gio non più necessario in conformità alle vigenti 
norme locali.
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Tenere conto dei codici presenti sui vari 
materiali di imballaggio ed eventualmente 
separare i materiali effettuando una raccolta 

differenziata. I materiali d'imballaggio presentano 
codici costituiti da abbreviazioni (a) e numeri (b) con 
il seguente significato: 
�1–7: materie plastiche, 
�20–22: carta e cartone, 
�80–98: materiali compositi.

Garanzia della 
Kompernass Handels GmbH
Egregio Cliente,
Questo apparecchio ha una garanzia di 3 anni dalla 
data di acquisto. Qualora questo prodotto presentas-
se vizi, Le spettano diritti legali nei confronti del vendi-
tore del prodotto. La garanzia qui di seguito descritta 
non costituisce alcun limite a tali diritti legali.

Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto. 
Si prega di conservare bene lo scontrino di cassa. 
Quest’ultimo è necessario come prova d’acquisto.
Qualora entro tre anni a partire dalla data d’acquisto 
del prodotto si presentasse un difetto del materiale o 
di fabbricazione, provvederemo a nostra discrezione 
a riparare o a sostituire gratuitamente il prodotto 
oppure a rimborsare il prezzo d’acquisto. Questa 
prestazione di garanzia ha come presupposto che 
l’apparecchio guasto e la prova d’acquisto (scontrino 
di cassa) vengano presentati entro il termine di tre 
anni e che si descriva per iscritto in cosa consiste il 
difetto e quando si è evidenziato.
Se il vizio rientra nell’ambito della nostra garanzia, il 
Suo prodotto verrà riparato o sostituito da uno nuovo. 
Con la riparazione o la sostituzione del prodotto non 
decorre un nuovo periodo di garanzia.

Periodo di garanzia e diritti legali di  
rivendicazione di vizi

Il periodo di garanzia non viene prolungato da inter-
venti in garanzia. Ciò vale anche per le parti sostituite 
e riparate. Danni e vizi eventualmente già presenti 
al momento dell’acquisto devono venire segnalati 
immediatamente dopo che l’apparecchio è stato di-
simballato. Le riparazioni eseguite dopo la scadenza 
del periodo di garanzia sono a pagamento.

Ambito della garanzia

L’apparecchio è stato prodotto con cura secondo 
severe direttive qualitative e debitamente collaudato 
prima della consegna.
La prestazione in garanzia vale per difetti del ma-
teriale o di fabbricazione. Questa garanzia non si 
estende a componenti del prodotto esposti a normale 
logorio, che possono pertanto essere considerati 
come componenti soggetti a usura o a danni che si 
verificano su componenti delicati, come ad es. inter-
ruttori, batterie o parti realizzate in vetro.
Questa garanzia decade se il prodotto è stato dan-
neggiato oppure utilizzato o sottoposto a interventi di 
manutenzione in modo non conforme. Per un utilizzo 
adeguato del prodotto si devono rigorosamente rispet-
tare tutte le istruzioni esposte nel manuale di istruzioni 
per l’uso. Si devono assolutamente evitare modalità di 
utilizzo e azioni che il manuale di istruzioni per l’uso 
sconsiglia o da cui esso mette in guardia.
Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso domesti-
co e non a quello commerciale. La garanzia decade 
in caso di impiego improprio o manomissione, uso 
della forza e interventi non eseguiti dalla nostra filiale 
di assistenza autorizzata.

Trattamento dei casi di garanzia

Per garantire una rapida evasione della Sua richiesta, 
La preghiamo di seguire le seguenti istruzioni:

■■ Tenga a portata di mano per qualsiasi richiesta lo 
scontrino di cassa e il codice dell’articolo (per es. 
IAN 12345) come prova di acquisto.

■■ Il codice dell’articolo è riportato sulla targhetta 
identificativa o su un’incisione presenti sul prodot-
to, sul frontespizio del manuale di istruzioni (in 
basso a sinistra) o su un adesivo applicato alla 
parte posteriore o inferiore del prodotto.

■■ Qualora si presentassero malfunzionamenti 
o altri tipi di vizi, contatti innanzitutto il repar-
to assistenza clienti qui di seguito indicato 
telefonicamente o via e-mail.

■■ Una volta che il prodotto è stato registrato come 
difettoso, lo può poi spedire a nostro carico, 
provvedendo ad allegare la prova di acquisto 
(scontrino di cassa), una descrizione del vizio 
e l’indicazione della data in cui si è presentato, 
all’indirizzo del servizio di assistenza clienti che Le 
è stato comunicato.

�Sul sito www.lidl-service.com è 
possibile scaricare questo e molti altri 
manuali di istruzioni, filmati sui prodotti 
e software d’installazione.
Con questo codice QR si giunge 
direttamente al sito dell’assistenza 

clienti Lidl (www.lidl-service.com) e con la digitazione 
del codice articolo (IAN) 123456 si può aprire il 
manuale di istruzioni di proprio interesse.

Assistenza

	Assistenza Italia 

Tel.: 02 36003201 
E-Mail: kompernass@lidl.it

	Service Malta 
Tel.: 80062230 
E-Mail: kompernass@lidl.com.mt

IAN 315073

Importatore

Badi che il seguente indirizzo non è quello del 
servizio di assistenza clienti. Contatti innanzitutto il 
servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 

DE - 44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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